
ANNO I - N. 1

S O M M A R I O

ROMA 1 - IV - 46

BOLLETTINO Dl NOTIZIE E VARIETA
A CURA DELL’UFFICIO STAMPA DELL’AMBASCIATA Dl POLONIA

NFLL AL7A sles

La Polonia, paese delle riforme sociali.
L’inizio della campagna elettorale.
Un parlamentare inglese in Polonia.
La visita del vescovo Paul Neff Garber.
Le impressioni di una scriMrice svedese.
I Tedeschi rimpatriano- 11) La vifa sportiva-

7 Ricoslruiamo la Slesia.

8 II commercio estero polacco.

9 La Banca Nazionale di Polonia.

10 Cronaca della CulLura e delrArte.





1003122403

me
Le
Z5?

1 - LA POLONIA, PAESE DELLE RIFOBS SOCIALI c j H b M ‘ -

Nell'Europa di oggi la Polonia puo’ essere considerata cc
ii Pacse cho ha realizzato le maggiori riforme politiche e sociali, 
trasformazioni odierne sono dovute alBawento al potere delle for- 
democratiche espresse dal popolo e al popolo saldamente unitę.

Per ouanto riguarda la riforma della legge sul mtrimonio, 
si puo’ osseryare che la Polonia, in puesto campo arretrata, ha raggiun- 
tc i Paesi cattolici dell'Europa ocęidentale, Invece per il nuovo dirit- 
to agrario, 1'abolizione-del latifcndo, la distribuzuorr della grando 

.'•prbpriota11 terriera ai confadini senza terna e ai piccoli proprietari,la 
xnazionalizzazione della grandę industria, delle banche, delle comunica- 

zioni la Polonia si trova all'avanguardia delle nazioni europee.

II sistcma delle ccmmissioni di fabbrica, come la legge 
per l*increment.Q  dell1iniziatiya privata nel settore industriale e com- 
merciale, dimostrano che la Polonia ricerca le soluzione dei suoi pro
bierni sociali ed economici adcttando ąuelle riforme che meglio rispondwe- 
no alla sua particolare situazione e alle sue particolari esigenze,

Ouesto Bollettino si propone il compito di informare l'c- • 
pinione pubblica italiana delle trasformazioni sociali che si realizza- 
no in Polonia e di dare notizie dello syiluppo della vite'culturale, po- 
litica od econcmica che ąuelle trasformazioni determinano,

2 - L»INIZIO DELLA CAMPAGNA EEETTORALE

" Uno dei probierni piu’ impcrtanti, nol ąufdro delle prossi- 
me elezioni, e1 ouello che riguarda 1’atteggiamento del Partito Populi
sta (di cui il yicc-prosidente del Consiglio, ŁELkolajezyk, c> 1'espo- 
nente, Guesto partito partecipera’ al blocco della coalizione governativa, 
o presontera' una lista propria ?

II Guotidiano "Eassegna socialista, affermando la necos- 
sita< di un blocco comune, formato dai partiti democratici, osserva:

11 In Inghilterra i socialisti avrebbero ayuto, gia1 nel 
1940, la maggicranzaQ Ma le elezioni vennero rinyiatc, perche' neppure 
la nazione britannica, socialmente matura, non si sentiya di ingaggiare 
la lotta elettorało durante la guerra.,,,a II Partito Socialista Poldc- 
ćo non sostiene affatto il principio che i blocchi elettorali siano ne- 
cessari in ogni condizione e in ogni tempo. Ma in Polonia si svolge ora 
una lotta, mon meno dura di ąuella che sostennero gli Inglisi nel 1940*  
E’ la lotta che deve pormettere di riattivare la produzione industriale, 
distrutta dalia guorrn, e' la lotta che deve assicurare la ricostruzione 
sociale, Esistono troppe ouestioni controyerse perche’ si possa ammette- 
re ancora il loro stato di incandescenza, come e’ dimostrato dalie stes- 
se trattiTu-ypre-elettorali. L’unita’ e’ assolutamente nccessaria, come 
la tranouillita' interna, Lo scatonare delle lottc politiche potrebbe de- 
tcrminare delle pcrdite che ci danneggerebbero tutti,

I deputati inglesi 'di cui cinąue laburisti e un comuni- 
sta) cho hanno -risitato la Polonia nel meso di gennaio, hanno espresso 
1’opiniono che la Polonia doyrebbe arore un’uniforme lista elcttorale.
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Nell>attuale situazione - hanno affermato i sei parła- 
mentari inglesi nella loro relazione - la nazione polacca deve anzitut- 
to imparare e mettere in pratica la collaborazione politica."

II Partito Populista, ha espresso.,’ in generale., il pa- 
rere favorevole per la creazione di un comune blocco elettorale, ma 
1'accordo non e> stato raggiunto perche’ fu ad esso proposto il 22,5$ 
dei mandati della futura Dieta., mentre il Partito Populista aveva richie- 
sto il 75$« Le trattative per ora sono sospese e la stampa ha iniziato 
la campagna elettorale.

L1 organo lomdineso del partito di Mikołajezyk informa 
che la decisione definitiya sara? presa da un Congresso straordinario 
del Partito Populista che avra; luogo depo 11approvazione della nuova leg- 
ge elettorale, "Se si considerano eccezionali le nostre richieste - 
scrive il giornale populista - non rimarral altro da farę che permettere 
alla nazione, attraverso libere elezioni, di rispondere alla domanda: 
ąuali influenzę e chi rappresentano i sńngoli partit! ?."

3 - UN PARLAj ENTARE INGLESB IN POLONIA

LiQnP Patrie Hind, membro del Labour Party, tornato a 
Londra dopo la sua'visita in Polonia ha fatto delle interessanti dichia- 
razioni alla Radio, in cui'ha detto tra 1>altro: "Arrivando a Varsavia, 
dopo essere stato a Parigi, la capitale polacca ha suscitato in me una 
grandę impressione, La vita di ouesta citta> che risorge e1 intensa, pieó 
na di fo-rza e di fedo, Si rimuoyono le macerie e al loro posto sorgono, 
rapidamente i negozi e le officine.

Ho visitato i bacini carboniferi e mi sonż reso conto 
che per la loro attrezzatura, come per la capacita*  dei minatori essi 
non sono affatto inferiori alle miniere inglesi., anzi, sotto cualche 
aspette, le superano,

11 cgrbone polaccc e> il tesoro della Polonia, Mi ha col- 
pito il fatto che tutti gl.i operai sono personalmente interessati al - 
1’aumento della produzione, "

4 - LA VISITA DEL VESCOV(T PAUL NEFF GARBER ■

Nei giorni scorsi e1 stato ospite della Polonia il ve— 
scovo della Chiesa Metodista American?., S,E.- Paul Neff Garber, L>illu— 
stre'prelato, che ha ricoperto la carica di decano alliUniversitai di 
Duke, nella Carolina del- Nord, risiede ora stabilmente a Ginevra, dele- 
gando per 1'assistenza a 11 nazioni Europee e delPAfrica del Nord, 
che maggiormente hanno sofferto a causa della guerra,

II Vescovo Garber, dopo aver visitato l>Universita£ di 
Vareąvia, ha dleb.iavci.to a un redattore del ouotidiano "Rzeczpospolitą": 
"Cio> che ho visto mi ha profondamente commosso. II layoro che voi svol— 
gete tra le macerie e le rovine costituisce la prova di una grandę al— 
tezz® spirltuale . Con stupore ho appreso dell!attiviM’ cospirativa svol-
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ta dali' Univer sita1 di-Varsavia durante il per i odo dell'occupazione. In 
nessuna parte del mendo gli ucmini Hanno dimostratodi possedere, eonie 
in Poloniatanto coraggio e una cosi> forte tempra. Sono oonrinto, nel 
profondo del ćuore, che le • Universita' americano dovranno aiutare il 
vostro studio« E1 il nostro dovsre, Appena tornero1 negli Stati Uniti 
crgaaiszero' dei clubs di afcl.cj dell•'yTniversttai di Varsavia, i ouali'rao- 
ocfelieranno libri e le attreszature scientifiche di cal avete bisogno. 
Ho anche 1'intencione di completare la raccolta delle pubblicasioni 
scientifiche edite durante la guerra affinche1 la Polonia possa conosce- 
re il progresso realiiszato in ęuesti ultięd. anni,

t

Del resto gia! adesso le Uniwrfiłai Americane raccolgo 
no i fondi per yenire in aiuto alla Polonia, o in collaborazione eon le 
Chie.se, desiderano creart*  delle borss di studio per- gli studenti polać- 
chi ai cuali sara' cosi» poosibf .e recarsi nagli Stati Uniti?'

5 - TE ETPRESSIONI DI UNA SCRITTRICE SVZDESE
La notissimft scrittrice'syedese, Marika Stiernsted, che 

recentemente ha soggiornato in Polonia., ha indiriszato al Presidemte 
del Consiglio, Oso'bka -Morawski., una lettera in cui? tra 1'altro, scrive:

11 Sono ternata nel mio .p-iese eon 1' impressione che la 
Polonia e' entrata in una nuova era della sta storiay in un'era pisną di 
tjperanzc, cho eancsllando le tracce del passat o, aprira1 nuove strade al. 
suo sviluppo, distribuendo le naturali ricchegze cha possiede ai citta- 
dini che yogliono lavorare al ueryińio della Patria, 11

La scrittimce afferma di rimpiangere di non essere piu> 
giovane perchei avrebbe voluto impnrare la nostra lingua s chiedere di 
poter offrire la sua attiyita1 e il suo lavoro per la ricostruaionn del— 
la Polonia,

Marika Stiernsted sta scrivendo un'libro "La Rivoluzio- 
ne in Polonia",, in'cui afferma che la rivoluzione? che ha trasformato 
in realta’ polacca, era un1ineruenta necossita’ patriottica?1"

6-1 TEDESCHI RlilPATRIANO

No i territori doiła' polonia ocofdentale si troyano an- 
cora circa tre milioni di tedeschi, che in seguito agli aocordi inter- 
corsi tra la Polonia, 1JURSS e la Gron Brotagna, doyranno ritorna.ro in 
Germania nci prossimi mesi,

✓
L’invńato specjale del quitidis.no "Pioner", che ha as- 

sistito alla partenza di un convóglio di rimpatriati tedeschi, scrive:

11 Alla stazione dl. Wrocław (Breslayia) mi accoglie un 
brusio di migliaia di voci, Sono i tedeschi che sttendono la partenza 
del treno che li r inertem1 in Patria,, Molti di essi sono qui dal matti- 
no, e sotto la sorvoglianza della polisie polacca che tutela 1'ordine, 
hańbo Lansnató net yagoni i loro bagagli , I ritardatari si arrampicano

Chie.se
ritorna.ro
quitidis.no




su montagne di bauli, di easse e di fagotti.

Benche1 su ouesta terra dyessero conouistato liospitali— 
ta’ grazie alla brutale forza teutonica, essi se ne yanno sonza che nes- 
sun desiderio'di yendetta li minaoci, Se ne yanno tranąuillamente, da 
uomini liberią portando'®on se’ tutto cuello che ad essi appartiene e 
che possono trasportare. La. sóllecitudine e 1’umanita' dei Polacchi ga- 
rantisce non solo la loro persóhale sicurezza, mą anche ouella dei lo

ro averi, 20 soldati agli ordini di un ufficiale sorvegliano'i bagagli 
dei partenti: nussun ladro potrą’ approfittare la confusione,

II sibilo della locomotiya da1 il segnale della parten— 
za, Nei yagoni appena illuminati dalia luce del crepuscolo echeggia.no 
delle canzoni frammiste e scoppi di risa. L'umore dei rimpatrianti e1 ot- 
tirno.

Forsę duefeli stessi soldati che ora sorvegliano il tre
mo ricordano cisnę partiva.no i Polacchi che le ordinanze di Hitler "tba— 
sferivano" altroveB«,,,,;a piedi, coijp.e deportdti, sotto la continua mi-' 
naccia della fucilazione, aff-mati e percossi^ cosi’ i polacchi - donnę, 
yecchi e bambini - venivano 1trasferiti" in "zonę piu> sicure"^ pei' i 
lavori forzati e nei campi di concentramento.

Ma noi non sappiamo e'non yogliamo yendicarci, Non ab- 
biamo la brutale credelta’ germanica, Siamo uomini, E i tedeschi che 
viaggiano nel treno ormai buio sanno che possono dormire tranouilli. 
Alltalba arriyiamo a Tuplice, E1 la stazione di'frontiera, Dall>altra 
parte e1 la Germania, Non piu> c-uella di Hitlerf non il III Reicfe che do- 
veva da.ro al mondo un"ordine nuoao", E> la Germania vinta. 'ma i tede- 
schi che guardano dai finestrini del trenó sono sorridenti, Comunque 
scnoccontenti di essere tornati in Patria,"

7 - RICOSTRUIAMO IA SIESIA

In seguito allo deliberazicni della conferenza di 
Postdam, la Polonia e» t ornat a in possesso di qaei territori’che il teu- 
tonico "drang naćh Ostem" le aveva strapnato. Sui 104,000 Km, ąuadrati 
della Siusia i Polacchi creano ora una nuova realta’ di vita.

Per giudicare del fervore di layoro che trasforrpa laa 
rogione della bassa Slesia, sarebbe sufficiente accennare a cioi "ch’e*'in  
breyissimo tempo; e> stato'realizzato a Chojnów , localitai situata a 80 
lim, da Wrocław (’Breslavia),

"Nelle piccolo cittai plesiane -'Scrive il "Pionier" — 
la'vita riprende in tutti i settori e cancella, eon ęuelle della guer— 
ra, anche le tracce della dominazione nazista,

'la centrale del gas e> gigi stata riatttratami ed essa 
produce ormpi., da $22 tonnP dl carbone., un mil i one di metr i cubi di gis 

illuminante al giorno, la fabbrica tessile e la canceria sono in piena 
efficienza e layorano sotto la gestione statalb,

Le distillerie di oli, lo zuccherificio e le fabbriche

echeggia.no
partiva.no
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di birra Hanno assunto nuove maestranze. La fabbrica di carte, inattiya 
a causa dell1 asportazione dei raacchinari ayyenuta a opera dci tedeschi, 
sara' in grado di riprendere prossięamente la sua produzione che raggiun- 
gera' 40 tenn, al giorno,

Come in tutte le regioni della Bassa Slesia, anche 
a Chojnów 1>opera di ricostruzione ha un ritgio sempre crescente. Le na— 
tur&li ricchezze del suolc, 1’organizzazione e l’attre«zatura industria— 
le offrono al layoro polacco, cho oggi si syolge in un clima di giusti— 
zia sociale e di vera democrazia, infinite possibilita' di syiluppo.

B - IL CCtffiURCIO ESTERO POLACCO

Malgrado le difficolta*  derivanti dalia mancanza di 
alcune materie prime, e le distrusjioni Che la guerra ha proyocato in 
tutti i campi della attiyited nazionale, gia< nella seconda meta1 del 1945 
la Polonia ha esportato wierci per 2o milioni di dollari, cifra che rap- 
presenta il 25% della nestra totale esportazione del 1935.

' L'esportazione del carbone che nel 1945 ammontaya
a. 5,5 milioni di tonn, raggiungerai quest<anno circa 22 milioni di ton— 
nellate,

9 - U BANCA NAZIONAIE BI POL55NIA
✓

Quale risultato della guerra, la Banca Centrale 
Polacca di ejjissione (la Banca di Polonia) fu eyacuata nel 1939 insic— 
me eon una parte del 6uo personale e i suoi depositi di banconote e 
d'oro, che furono trasportati in Pąesi Alleati per esseryi copservati 
fino alla fine della guerra,

z Z

Nei territori orientali, liberati nel 1944; la 
autoritfii polącche non troyanono alcuna attrezzatura bancaria, ne> alcun 
quantitativo di danaro licuido, dato che tutte le banche e le istitu- 
zioni di credito erano state eyaouate dai'Tedeschi^ i cuali aycyano per— 
fińo asportato 1'arredamento degli uffici, mobilio, mhcchine da scriyeó- 
re, ccc,

Nei rimanenti territori polacchi liberati nel 1945; 
le Autorita*  troyarono la carta>-moneta emessa dalie Autorita' di occupa— 
Sione e partieolarmente dalia Banca Tedesca di emissione per il territo— 
rio del cosidetto "Goyernatorato Generale1'1 le cui banconote orano stam— 
pate fuori del territorio della Polonia - a Yienna e Berlino —,

Inoltre i Tedeschi e.vevanoycompletamente roylnato 
11attrezzatura tecnica, liofficina carte yalori, le casseforti, le in- 
stallazioni bancarie, gli edifici della Banca di Polonia a Varsavia, 
tanto che la loro ricostruzione ammomterebbe a 49 — 50 milioni di doiła— 
ri in base ai prezsi di anteguerra.

In ąuesto condizioni ed in considerszione del fat— 
to che ssisteyano inoltre banconote straniere, per,prima cosa si in— 
trodusse il oambio della.moneta las-oiate. dalii oooupante, sostituendola
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oon ouella eijessa dalia Banca Naziomie di Polmnia di nuora ietltuzio- 
ne e diminuendo nello stesso tempo il denaro in circolazione,

In seguito,la Banca cociinoioi a preparare lo sta— 
bilimento tipografico per la stampa delle banconoto in territorio po- 
lacco,

Questi preparativi vennoro teimimti nel Maggio' 
1945 e fin dal giugno lteijissione dcli© banconote awenne in Polonia, 
coprendo liintero fabbisogno Sonza necessitai di aiuti stranieri.

La Banca Naziomie di'Polonia, cre&ta puli© rovi- 
ne dcl precodonte eistema bancario polacco, si sviluppoi rapidament©# Lc 
suc filiali, che nel febbraio 1945 erańo 10 e alla fine di luglio del—
10 stesso anno 59, attualmcnte sono 74*

Lh' rete delle filiali dell® Banca copre ormai 
1> intcro Pacsc, e la sua organizzaziono centrale, che layora effica— 
cement©, assicura liintero mcrcato monetario della Polonia,

La Banca Naziomie di Polonia et la Banca Centrale 
di omissione e eonie tale dirigc Plotera politica monetaria,pr>ov7odcn- 
do ad assicurare la stabilitaJ dcl valoro di acęuisto della moneta, 
Grazie alliaccorta politica di omissione o di credito si ottenne, da un 
lato la diminuzione dei prezzi o dcgli articoli industriali e dalPal— 
tro l*hum.ento  dei salari*

A comiEiciarc dal gennaio 1945 i prezzi degli arti— 
coli di prima necessitai subirono una notevole diminuzione, II costo 
della vita alla finc di agosto sogmva in confronto del mc-so di febbra
io, una diminuzione del 21,6$ a Gdynia e del 35$ & ?racovia,

y z
In' settembre, confrontando col giugno,. ouesto in — 

dice'fu‘pcr Lodź del 67,5$, ber Gdynia dcl 71,9$, e por g-racovia doi
li 80, S$.

' Nonostante il suddetto prolungato processo di ri— 
duzi one dei prezzi, i salari sono augientati grazie ai miglioramento le
gli approwigionamcnti c alla diiŁinuzionc dei salari nominali, Quosto 
aumcnto’raggiumsc in alcuni msi, nel ocriodo fcbbraio-dicembrc 1945,
11 400$.

II A.lglioramento del livcllo,della vita dello 
classi lavoratrici si puot ottenere soltanto bc liaumcnto dei salari e< 
acccmpagnato o proceduto da importanti aumenti della produzionc*

' Anche il corso del dollaro nelle ąuotazioni del
mcrcato libero,segnoi urn diminuzione, Meritro era prima arrimto a 666 
zloty, nel Marżo 1946 discese a 300 jgloty.

La Banca Naziomie di Polonia esercita un completo 
controiło Bul mercato dei crediti, realizzando indip^n^enteińente la po
litica di credito dello Stato per mezzo di 2 Banćhe stajali,2 Banche 
cooperative, 2 Banche comunali, 2 Banche private, una fitta rete di 
Banche di risparmio e di cooperative di credito comunali,

•/ •
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Un aspetto della razionale politica mcnetaria o< costituita 
dalia particolare importanza che v.iene data ai trasferimenti bancari*

' * 'Queste opera-zioni sono salite da 8,843.737;600 di zlotys
a 42,781.931,660 di zlotys dalPaprile al ncyembre 1945; ii dho co~ 
stituisce un aumento del 483

Se consideriamo i "trasferimenti bancari come il barometro 
della vita economica del Paese, ąueste ultimę cifre forniscono pna p£o-~ 
va sufficiente del dinamico sviluppo dell’economia nazionale polaoca,

10 - CRONA CA DELIA CULTURA E DELUARTE

LA RIPRESA BELLA KETA WTEMEte a’ stad® eonsa-
orata da un awenimdnto di grandę importanza : Leone Schiller, regi- 
sta di fama ouropea, ha aesunto subito dopo il suo ritorno dal campo 
di concentramónto tedesco, la direzicne del teatro di Lodź, Le opere 
di Wyspiański, Żeromski e di Shakespeare, nella geniale interpretazio— 
ne della sua regia e in ouella dei maggiori artisti della nostra sce
na confermeranno la certezza nhe 1’arte dremmatica polacca, malgrado 
le perdite subite durante gli anni della guerra e dellioccupazione, e> 
in grado di riprendere il grandę posto che le spetta nella. vita cultura- 
le della. nazione,

✓
IL CONSERTATORIO DI VARSAVIA, dno dei piu> antichi di Eu

ropa, ha ripreso la sua attivita>, La scuola, che ebbe tra i suoi allie- 
vi Federico Chopin e'poi Ignazio Paderewski, era stata naturalmente di- 
stRitta dai tedeschi, Ma se ossi nella loro furia barbarica, poterono 
ridurre in macerie l<antico palaz-zo, non ne poterono distruggere’lo 
spirito che, eternamente vivó, come la musica del Grandę Polacco, cninrt 
o sorregge la risorta scuola, In una villa, tra il verde e il silenzio,
11 Conseryatorio di Varsavia ha ripreso tutti i suoi corsi e i suoi 
concerti,

IL SINDACATO DEI IETTERATI POLACCHI, la cui attivita' non 
oesso1 neanche nel periodo piu> duro dell>occupazione nazista,, ha creato 
una sesione che disciplinerai le traduzioni deile opere letterarie stra- 
niere, che potranno essere affidate soltanto a traduttori di proyata 
capaoitai e di indiscusso yalore artistico,

L>ATTI7TTAi EDITORIALE segna un continuo aumento. Come 
per il passato le. Polonia manifesta un grandę interessamento per le let- 
terature europee; oosi’, accanto a ęuelle degli scrittori polacchi, gli 
oditori pubblicano numerose opere letterarie e scientifiche struniete, 
Una magnifica edizione di "Favole lapponi" o> stata odita recentemente 
a Cracovia a cura di Jadwiga Walczakowa.

L"’ISTITUTO OCCIDENTAIE" ha dichiarato i "Documenti occu- 
pationis Teutonicae" che potranno servire tanto allo stcrico che allo 
psicologS per ric-ostruire e analizyare il "fenomeno11 delle barbaria 
tedesca,

• /•
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LA LETIERATURA POLACCA si^iffonde piu« nell'Unione 
Savietice.«Aćcsnto a tre nuove edizioni del maggior poema polacco, 
il 11 Pan.-Tadeusz di Mickiewicz, rengono ora publicate le opere del poe
ta Tuwin, nella perfetta traduzione di Asiejev.

II - LA VITA SPCETIYA.

U problema sportivo e1, in Polonia, un pr obiema che ri- 
veste una importanza nazionale, Ad esso si-ricollegano infatti tutte - 
duelle attititai che ei propongono di dare, nel minor tempo possibile, 
una pienezza di vigoria fisica specialmehte aIle gioirentu*  coei< duramen— 
te proyata negli anni dellioccupazione nazista, Cosi», accanto alla 
Scuola di Educazione Fisica, i clubsssportiri, le associazioni professio- 
nali e sindacali svolgono un preciso e razionale programrna di cultura 
fisica. La ripresa'delle gara ha permesso di stabilire il diagramma dei 
risultati ottenuti, Le corse podistiche e ciclistiche che si sono svol— 
te a Varsavia, le'ga.re di cannctiggio e di nu ot o, sono state seguite 
dalie gftre di sci, che eon la partecipażione di campioni internaziona- 
li, hanno avuto un esito brillantissimo,

Un noto maestro e campione polacco,'Staszek Marusarz, 
ha vinto, e anCora una yoltn, come prima della guerra, sull1antenna 
di Zakopano si o1 aIzata la bandiera polacca,








